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Itinatag na paaralan 

Itabashi Kuritsu Shingashi Elementary School 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

〒175-0081 

1-3-1 Shingashi, Itabashi-ku, Tokyo 

Telepono: 03-3936-8521 

Fax: 03-3934-1766 



Itong silid-aralan para sa mga batang tulad nito. (*Ang istudyante ay dapat na 

naka-enroll sa isang pampublikong paaralang elementarya Pook ng Itabashi.) 

・Mga batang dumating sa Hapon mula sa ibang bansa at nag-aaral ng Hapon sa unang 

pagkakataon. 

・Mga bata na kababalik lang sa Hapon mula sa ibang bansa at gustong maunawaan 

ang Hapon at mag-aral ng mga paksa, at mga bata na nakapagsagawa ng pang-araw-

araw na pag-uusap sa Hapon ngunit nag-aalala ngunit hindi sigurado kung tama ang 

kanilang natutunan. 

 

Katangian ng Klase 

① Ang pagtuturo ay ibinibigay sa pamamagitan ng mga espesyal na klase. 

 ・Ang mga mag-aaral ay ipapatala sa mga regular na klase at mag-aaral sa klase na ito 

sa mga itinalagang araw at oras. 

 ・Kinakailangang suduin at ihatid ng mga magulang ang kanilang mga anak kung sila ay 

galing sa ibang paaralan. 

 ・Ang mga mag-aaral ay mabibilang na naroroon sa mga klase kung saan sila naka-enroll. 

 

② Pagtuturo sa indibidwal at maliit na grupo. 

 ・Gumagawa kami ng indibidwal na kurikulum at nagbibigay ng pagtuturo na iniayon sa 

bawat mag-aaral. 

 ・Indibidwal na pagtuturo ang panuntunan, ngunit ang pangkatang pagtuturo ay maaari 

ding isama kung kinakailangan. 

 ・Isinasaalang-alang ang mga interes at yugto ng pag-unlad ng mga bata, gagawa kami 

ng mga pamamaraan sa pag-aaral upang matulungan silang makabisado ang Hapon. 

 

③ Pinahahalagahan namin ang pagtutulungan. 

 ・Makikipagtulungan kami sa paaralan ng mag-aaral upang magbigay ng patnubay 

upang ang mag-aaral ay mamuhay ng maayos sa paaralan. Bawat buwan ay makikipag-

ugnayan kami sa homeroom guro ng bata upang mag-ulat kung anong uri ng pagtuturo 

ang ibinigay at kung paano sa bata. 

 ・Plano naming bisitahin ang mga paaralan ng mga mag-aaral sa panahon ng bakasyon 

sa tag-init, na nagbibigay sa kanila ng pagkakataong makita kung ano ang kalagayan 

ng mga bata at direktang makipag-usap sa kanilang mga homeroom guro. 

 ・Magbibigay kami ng pagkakataon para sa mga magulang na malaman ang tungkol sa 

pag-unlad ng bawat aralin. 

 ・Isang talaan ng pagkatuto ang gagawin para sa bawat termino at ipapadala sa mga 

magulang/tagapag-alaga ng mag-aaral at sa homeroom guro ng mag-aaral. 

 

④ Nagsusumikap kami para sa Pag-unawa sa bawat Kultura. 

・Nagbibigay kami ng mga pagkakataon para sa mga mag-aaral na maranasan ang 

kultura ng Hapon at pag-usapan at ipakilala ang kanilang sariling mga kultura, sa 

gayon ay nagpapaunlad ng pakiramdam ng pagpapahalaga sa isa't isa para sa mga 

kultura ng bawat isa. 

 

※Ang mga klase ay karaniwang ginaganap isang beses sa isang linggo sa loob ng 

dalawang oras. Sa prinsipyo, ang tagal ng kurso ay dalawang taon. 



 

Lunes–Biyernes

Unang
Oras

Ikalawa
ng Oras

Ikatlong
Oras

Ikaapat
na Oras

Ikalima
ng Oras

Ikaanim
na Oras

13 : 30 ～ 14 : 15

14 : 20 ～ 15 : 05

Iskedyul ng Klase sa Nihongo
【Lunes–Biyernes】

Para sa mga mag-aaral na
pumapasok mula sa ibang paaralan

8 : 45 ～  9 : 30

9 : 35 ～ 10 : 20

10 : 35 ～ 11 : 20

11 : 25 ～ 12 : 10

Ito ang uri ng gabay na ibinibigay. 

【Mga layunin sa pagtuturo sa silid-aralan】 

①Pagbutihin ang mga kasanayan sa wikang Hapon (pagsasalita, pakikinig, pagsulat, 

pagbabasa, kaalaman sa bokabularyo at pag-unawa) na kinakailangan para sa 

pakikipag-usap sa pang-araw-araw na buhay at pag-unawa sa mga aralin sa paaralan. 

②Upang malaman ang tungkol sa paaralan at pang-araw-araw na kaugalian sa buhay sa 

Hapon, gayundin ang kultura ng Hapon, at upang makaangkop sa buhay sa Hapon. 

③Linangin ang pag-unawa at paggalang sa Hapon at sa sariling kultura. 

 

【Tungkol sa nilalaman ng pagtuturo】 

①kaligtasan ng buhay Hapon →Alamin ang mga salitang kailangan para sa mga pagbati 

at pang-araw-araw na buhay. 

（halimbawa） 

・健康で衛生的な生活を送る  → 「おなか／頭がいたいです」 など 

・安全な生活を送る         → 「危ない」「だめ」「赤は止まれ（信号）」など 

・周囲の仲間との関係をつくる → 「ありがとう」「これ、かして」「いいよ」「まって」など 

・学校の生活を円滑に送る    → 教科名、場所、学校生活で特に必要な表現など 

・あいさつ、返事、自己紹介など 

 

 

② Pundasyon Hapones →  Alamin ang mga pangunahing kaalaman at kasanayan sa 

wikang Hapones, gaya ng mga character at pattern ng pangungusap 

      ・Pagtuturo sa pagbigkas ・Pagtuturo ng liham at pagsulat  

・ Pagtuturo ng bokabularyo ・ Pagtuturo ng huwaran ng pangungusap 

 

 

 

③ Suporta sa pag-aaral sa akademiko  →  Makakatulong ito sa mga mag-aaral na 

kumpirmahin ang wika ng pag-aaral at maunawaan ang nilalaman ng paksa. Ang 

pagtuunan ng pansin ay sa wikang Hapon, ngunit ang matematika at mga araling 

panlipunan ay isasama rin kung kinakailangan. Ang nilalaman mula sa iba pang mga 

paksa ay maaari ding isama. Gagawa tayo ng mga paraan ng pagtuturo na angkop sa 

bawat indibidwal, tulad ng pagsasalin sa kanilang katutubong wika o simpleng Hapon 

 

Tungkol sa iskedyul  ※ Ang mga sumusunod na tuntunin ay susundin bilang 

pangkalahatang tuntunin, ngunit tatalakayin at ipapatupad namin ang iskedyul sa iyong 

paaralan. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

Pagdalo ng klase 

 

 

 

 

 

① Kahilingan sa pagdalo sa Klase 

Magsumite ng kahilingan para sa pagdalo ng klase sa punong-guro ng paaralan kung 

saan pumapasok ang bata. Pagkatapos nito, makikipag-ugnayan sa iyo ang isang 

guro sa iyong kasalukuyang paaralan upang iskedyul ng isang panayam sa pagpasok 

sa paaralan (Shingashi Elementary School). 

②  Pumunta sa iyong kasalukuyang paaralan (Shingashi Elementary School) sa tinukoy 

na petsa at oras para sa isang panayam. Upang maunawaan ang pag-unlad ng bata 

sa pag-aaral ng hapon, hinihiling ng paaralan na hindi lamang ang magulang ang 

naroroon kundi maging ang bata. 

Sa panahon ng panayam, kukumpirmahin namin ang sistema ng klase, mga gustong 

petsa at oras, atbp., at magpapasya kung anong grado batay sa mga resulta ng 

panayam. 

Ang desisyon ay ipapaalam sa guro ng mag-aaral at mga magulang/ tagapag-alaga.  

 

Mga dapat tandaan kapag umagat sa grado 

・Ang pag-aaral sa mga klase sa wikang Hapon ay walang bayad. (Walang Matrikula.) 

・Para sa mga bata at mag-aaral na tumatanggap ng tulong sa paaralan, ang mga gastos 

sa transportasyon para dumalo sa mga klase ng wikang Hapon ay paunang bayad ng 

magulang at ibabalik ng paaralan sa ibang araw. Ang mga gastos sa transportasyon ng 

mga magulang ay responsibilidad ng mga magulang. 

・Ang mga tanghalian ay kakainin sa paaralan kung saan pumapasok ang bata. 

・Kung ang iyong anak ay hindi pumasok sa isang espesyal na klase, mangyaring 

siguraduhing makipag-ugnayan sa paaralan ng iyong anak at sa Shingashi Elementary 

School. 

・Tungkulin ng mga magulang na tiyakin ang kaligtasan ng kanilang mga anak kapag 

bumibiyahe papunta at pauwi sa paaralan. 

(Dapat na samahan ng magulang o tagapag-alaga ng bata ang bata papunta at pauwi sa 

paaralan.) 

 

Pagpasok sa Shingashi Elementarya Paaralan 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

・12 minutong lakad mula sa Takashimadaira Station 

ng Toei Mita Line 

・ Mula sa Ukimafunado Station ng Saikyo Line, 

sumakay ng bus papuntang “Tobu-Nerima Station,” 

bumaba sa “Shingashi Toei Jutaku,” at 1 minutong 

lakad mula roon. 

 


